
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

MalTec Washer M7.2500-IND 
Turbo Power Control 

 
Használati utasítás



FONTOS BIZTONSÁGI UTASÍTÁSOK 
 
Soha ne irányítsa a nagynyomású fúvókát emberek vagy állatok felé. 
Soha ne igyon alkoholt vagy kábítószert magasnyomású mosógép használata közben. 
Soha ne használjon nagynyomású mosót vízben állva. 
Soha ne érintse meg az elektromos csatlakozót nedves kézzel. 
Soha ne hagyja, hogy az elektromos csatlakozások vízben maradjanak. 
Soha ne használjon nagynyomású mosót anélkül, hogy a víz folyik. 
Soha ne használjon forró vizet ezzel a nagynyomású mosóval. 
 
 

FONTOS ÓVINTÉZKEDÉSEK 
 

FIGYELMEZTETÉS: A termék használatakor mindig be kell tartani 

az alapvető óvintézkedéseket, beleértve: 

 
1. A termék használata előtt olvassa el az összes utasítást. Írjon le minden biztonsági 

utasítást. 

2. Ne használja a magasnyomású mosót, ha fáradt vagy alkohol vagy kábítószer hatása 

alatt áll. 

3. Befecskendezés vagy sérülés veszélye - Ne irányítsa a nagynyomású vízsugarat 

emberekre vagy állatokra. 
4. Soha ne engedje, hogy gyermekek kezeljék a magasnyomású mosót. 

5. A személyi sérülés kockázatának csökkentése érdekében szoros felügyelet szükséges, 

ha a magasnyomású mosót gyermekek közelében használja. 

6. Tanulja meg, hogyan állítsa le a készüléket és azonnal engedje el a nyomást. Alaposan 

ismerkedjen meg a kezelőszervekkel. 
7. Legyen éber – mindig legyen tudatában annak, hogy hová irányítja a nagynyomású 

sugarat 

8. Tartsa távol a tisztító területet emberektől. 

9. Mindig tartsa meg a jó testtartást és egyensúlyt – ne dőljön ki túlságosan, és ne álljon 

egy instabil támasztékra. 

10. A munkaterületnek megfelelő vízelvezetéssel kell rendelkeznie, hogy csökkentse a 
csúszós felületek miatti esések lehetőségét. 

11. Kövesse a kézikönyvben leírt karbantartási utasításokat. 

12. Az áramütés kockázatának csökkentése érdekében tartsa az összes csatlakozást 

szárazon és a talajtól távol. Ne érintse meg a csatlakozódugót nedves kézzel. 

  

ÁLTALÁNOS ÓVINTÉZKEDÉSEK 
 
 
1. Csak kültéri otthoni használatra készült. 
2. A nagynyomású tömlő szivároghat kopás, visszaélés, megtörés stb. miatt. Ne használjon sérült 
tömlőt. 
3. Ne használja a magasnyomású mosót éghető anyagok, éghető gőzök vagy por közelében. 
4. Egyes vegyszerek vagy tisztítószerek belélegezve vagy lenyelve károsak lehetnek, és súlyos 
sérülést okozhatnak. Használjon szűrőket és maszkot, ha fennáll a gőzök belélegzésének veszélye. 
Olvassa el a maszkhoz mellékelt összes utasítást, hogy a maszk megfelelő védelmet nyújtson a 
káros gőzök belélegzése ellen. 
5. Mielőtt hideg időben működtetné a magasnyomású mosót, ellenőrizze a gép minden részét, és 
győződjön meg arról, hogy nem keletkezett jég. Ne tárolja a készüléket olyan helyen, ahol a 
hőmérséklet 0 ℃ (32 ℉) alá esik. 
6. SEMMILYEN ALKATRÉSZET NE MÓDOSÍTS! Sérült vagy hiányzó alkatrészekkel, illetve 
védőburkolatok vagy burkolatok nélküli berendezéseket SOHA NE üzemeltetje                                
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7. Tartsa a nagynyomású tömlőt a nagynyomású mosóhoz és a szórópisztolyhoz 
csatlakoztatva, amíg a rendszer nyomás alatt van. A tömlő leválasztása, miközben a gép 
nyomás alatt van, veszélyes és sérülést okozhat. 
8. Ne hagyja felügyelet nélkül a nagynyomású mosót, amikor a főkapcsoló be van kapcsolva. 
9. Tartsa távol a vizet az elektromos vezetékektől, mert halálos áramütést okozhat. 
 
 

SZIMBÓLUMOK  

A szerszámokon és az utasításokon lévő címkék szimbólumokat 

tartalmazhatnak. Fontos termékinformációkat vagy használati utasításokat 

tartalmaznak. 
 
 

Lehetséges személyi sérülésveszélyt jelez.  
 
 

 

Dupla szigetelt kivitel  
 
 

 

Ne tegye ki esőnek, és ne használja nedves helyen.  
 

 

A sérülés kockázatának csökkentése érdekében a felhasználónak el kell 

olvasnia és meg kell értenie a használati útmutatót a termék használata előtt 
 

 

A termék kezelésekor mindig viseljen védőszemüveget vagy oldalvédővel 

ellátott védőszemüveget és teljes arcvédőt. 
 

Az injekció vagy a sérülés kockázatának csökkentése érdekében soha ne 

irányítsa a vízsugarat emberekre vagy háziállatokra, és soha ne helyezze 

testét a vízsugárba. A szivárgó tömlők és szerelvények injekciós sérüléseket 

is okozhatnak. Ne fogja meg a tömlőt vagy a szerelvényt. 

  
A visszarúgási sérülés kockázatának csökkentése érdekében, amikor a gép 

be van kapcsolva, mindkét kezével fogja meg a szórószárat.  
 
 

A száraz körülmények közötti használat és a biztonságos gyakorlatok be nem 

tartása áramütést okozhat. 
 
 

 

Figyelem! Soha ne irányítsa a pisztolyt emberekre, állatokra, a gép testére, 

tápegységére vagy bármilyen elektromos eszközre 
 
 

 

A gép nem csatlakoztatható az ivóvízhálózathoz. 
 

 

Az elektromos hulladékokat nem szabad a háztartási hulladékkal együtt 

kidobni, hanem újra kell hasznosítani, ahol van ilyen létesítmény. 

Újrahasznosítási tanácsért forduljon a helyi hatóságokhoz vagy a 

viszonteladóhoz.
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EZT A BERENDEZÉST FÖLDELNI KELL 
 
A készülék meghibásodása vagy meghibásodása esetén a földelés működik, és így minimálisra csökkenti 

a felhasználó áramütésének kockázatát. A váltóáramú tápkábelt megfelelő aljzatba kell csatlakoztatni, 
amely megfelel a telepítésre és földelésre vonatkozó összes nemzeti előírásnak és előírásnak. Az üzemi 

feszültség házi tápegység. Ha nem biztos abban, hogy a konnektor megfelelően földelve van, kérjen meg 

egy szakképzett villanyszerelőt vagy karbantartót, hogy ellenőrizze. Ne végezzen semmilyen változtatást a 

készülék csatlakozóján. Ha nem megfelelő csatlakozót szerel fel a készülékre, bízza a megfelelő 

csatlakozót szakképzett villanyszerelőre. Ne használja ezt a készüléket adapterekkel 

 

HOSSZABBÍTÓK HASZNÁLATA 
 
Csak 3 vezetékes hosszabbítókábelt használjon földelt csatlakozókkal, amelyek biztosítéka megfelel a 
csatlakozónak. Csak olyan hosszabbítót használjon, amelyet kültéri használatra terveztek, és ügyeljen arra, 
hogy szorosan illeszkedjen az aljzathoz. Ezek a hosszabbító kábelek a következők: "Kültéri használatra 
alkalmas. Ha nincs használatban, ne tartsa a szabadban. Használjon a készüléknek megfelelő névleges 
feszültségű és névleges áramú hosszabbítókábelt. Sérült hosszabbító kábelt nem szabad használni, 
használat előtt ellenőrizze a hosszabbítót, és cserélje ki, ha sérült. A hosszabbítót csak rendeltetésszerűen 
használja. Ne használja a vezetéket, különösen akkor, ha az elektromos aljzathoz húzza/húzza. Tartsa távol 
a kábelt a hőforrástól, és ne keresztezze az éles széleket, mindig húzza ki a hosszabbítót a fali aljzatból, 
mielőtt kihúzza a készüléket a hosszabbító kábel csatlakozójából. A sérült tápkábeleket vagy a speciális 
csatlakozós kábelt csak a gyártó vagy az ügyfélszolgálat képviselői cserélhetik ki. FIGYELMEZTETÉS - Az 
áramütés kockázatának csökkentése érdekében tartsa az összes csatlakozást szárazon és a talajtól távol. 
Ne érintse meg a csatlakozódugót nedves kézzel. 
 
Ne használja a készüléket, ha a tápkábel vagy a készülék fontos részei megsérültek, például biztonsági 
berendezések, nagynyomású tömlők, kioldópisztoly. 
Hosszabbító kábel használata esetén a csatlakozódugónak és az aljzatnak vízállónak kell lennie. 
FIGYELMEZTETÉS: A nem megfelelő hosszabbító kábelek veszélyesek lehetnek. 
Húzza ki a csatlakozódugót a konnektorból tisztítás vagy karbantartás közben, valamint alkatrészek 
cseréjekor vagy a gép más funkcióra való átalakításakor. 
 

A MAGASNYOMÁSÚ MOSÓ HELYES 
HASZNÁLATA 

 

EZ A KÉSZÜLÉK CSAK HIDEG VÍZ HASZNÁLATA! 
NE HASZNÁLJON FORRÓ VÍZET EBBEN A NYOMÁSÚ MOSÓBAN. 

 
1. A nagynyomású mosót olyan nyomáson használja, amely nem haladja meg a nagynyomású mosó 

névleges nyomását. Soha ne működtesse a nagynyomású mosót vízellátás nélkül. A készülék vízellátás 

nélküli indítása helyrehozhatatlan károkat okoz a készülékben. 

2. Győződjön meg arról, hogy a nagynyomású mosóhoz használt víz nem szennyezett, kavicsos és nem 

tartalmaz maró hatású vegyi anyagokat. A piszkos víz használata meghosszabbítja a magasnyomású 

mosó élettartamát. 

3. MEGJEGYZÉS - A magasnyomású mosó számos alkalmazáshoz használható, beleértve autók, 

csónakok, teraszok, fedélzetek, garázsok stb. mosását, ahol nagy nyomás szükséges a szennyeződések 

és törmelékek eltávolításához. A nagynyomású vízsugár károsíthatja a munkafelületet, ha nem 

megfelelően használják! További információkért lásd a „Használati utasítás” című részt. Először mindig 

nyílt területen tesztelje. 

4. SOHA ne mozgassa a gépet a nagynyomású tömlőnél fogva. Használja a készülék tetején található 

fogantyút. 

5. Mindig két kézzel fogja meg a nagynyomású pisztolyt és a pálcát. Egyik kezével tartsa a 

pisztolyt/ravaszt, a másikkal a pálcát (lásd a képet). 

6. Mosószer adagolásakor a nagynyomású mosó csak alacsony nyomással viszi fel a mosószert a tisztító 

területre. A mosószer felhordása után az állítható fúvókával permetezze ki a mosószert a munkaterületről. 
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SZERELÉSI ÚTMUTATÓ 
 

 

A. Gyorscsatlakozó   G. Nyomótömlő 

B. Vízbevezető szűrő   H. Nagynyomású tömlőbilincs 

C. Fegyvertartó    J. Fegyver 

D. Pisztolynyereg   K. Állítható fúvóka 

E. Kábelcsipesz   L. Tisztítócsap 

F. Tömlőtekercs  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

 

 

A mellékelt alkatrészek összeszereléséhez kövesse az alábbi lépéseket: 

 

Lépés 1  
Csatlakoztassa a nagynyomású tömlőt (C) a pisztolyhoz (H). Gyorsan helyezze be és csatlakoztassa a 

szivárgások elkerülése érdekében. Ha a darabok megfelelően vannak csatlakoztatva, a két darab nem 

választható szét úgy, hogy kihúzza őket a pisztolyból (H). 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

Lépés 2  
Erősen csavarja rá az alátéttartót az alaptestre a képen látható módon.A csavarok a főtesttel együtt 

lesznek csomagolva, kérjük, ellenőrizze és kicsomagolás után találja meg őket.

 
 

 

5/42 



 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

Lépés 3  
Szerelje be a pisztolykampót és a tápkábel horgát, és csavarja szorosan a pisztoly fogantyúját a fő testhez 

az alábbi ábra szerint. A csavarokat a törzstel együtt csomagoljuk, kérjük, ellenőrizze és kicsomagolás után 

találja meg őket.  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

Lépés 4  
Helyezze be az állítható szórófejet (J) a pisztolyba (H). Nyomja be és fordítsa el az állítható fúvókát (J) az 

óramutató járásával megegyező irányban a pisztolyba (H), amíg szorosan rögzíti a helyére. Ha az 

alkatrészek megfelelően vannak csatlakoztatva, a két alkatrészt nem lehet szétválasztani az állítható 

fúvókára való egyenes húzással. A megfelelő használat érdekében minden tartozékot be kell helyezni a 

pisztolyba (H). 
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Lépés 5  
Csatlakoztassa a nagynyomású tömlőt (C) a nagynyomású mosó vízkimenetéhez. Gyorsan helyezze be és 

csatlakoztassa a szivárgások elkerülése érdekében. Ha a darabok megfelelően vannak csatlakoztatva, nem 

választhatja el a két darabot úgy, hogy egyenesen kihúzza őket a vízlefolyóból. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

Lépés 6  
Csatlakoztassa a tömlőcsatlakozót a nagynyomású mosóhoz. Mielőtt csatlakoztatná a csatlakozót a 

csatlakozódugóhoz, távolítsa el a műanyag kupakot, amely a nagynyomású mosó csatlakozódugója felett 

van. A műanyag kupak eltávolítása után eldobható. Mindkét alkatrész felszerelése után csatlakoztassa a 

kerti tömlőt a csatlakozó csavarral a nagynyomású mosóhoz. Csatlakoztassa a kerti tömlőt a vízfúvókához.. 
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HASZNÁLATI UTASÍTÁS 
 

EZT A KÉSZÜLÉKET KIZÁRÓLAG HIDEG VÍZ HASZNÁLATÁRA TERVEZTE! NE 

HASZNÁLJON MELEG VÍZET EBBEN A NYOMÁSÚ MOSÓBAN! 
 

Üzembehelyezés 
 

Miután csatlakoztatta a nagynyomású mosót a hidegvízellátáshoz, a következőképpen járjon el:: 
 

- Győződjön meg arról, hogy az ON/OFF kapcsoló OFF állásban van. 
- Csatlakoztassa a kerti tömlőt a bemeneti csatlakozóhoz. 
- Csatlakoztassa a tömlőt a pisztolyhoz az összeszerelési utasítások szerint, 1. lépés. 
- Szorosan csavarja rá az alátét fogantyúját a testre az összeszerelési utasítás 2. lépése szerint. 
- Szerelje be a pisztolykampót és a tápkábel kampót, csavarja be a pisztoly fogantyúját a telepítési 

kézikönyv 3. lépése szerint 
- Helyezze be az állítható szórófejet a pisztolyba a 4. összeszerelési lépés szerint. 
- Csatlakoztassa a nagynyomású tömlőt a nagynyomású kimeneti csatlakozóhoz az 5. összeszerelési 

lépés szerint. 
- Csatlakoztassa a kerti tömlőt a nagynyomású mosó bemeneti csatlakozójához a 6. összeszerelési 

lépés szerint. 
- Nyissa ki teljesen a vízcsapot. 
- Az egység bekapcsolása előtt nyomja meg a pisztoly ravaszát, hogy az összes maradék levegőt 

kiengedje a szivattyúból és a tömlőből. 
- Indítsa el a nagynyomású mosót úgy, hogy a be-/kikapcsoló kapcsolót be állásba fordítja, és 

megnyomja a kioldót. EMLÉKEZTETŐ: A motor nem jár folyamatosan, csak a ravasz meghúzásakor. 
 

FIGYELMEZTETÉS - SÉRÜLÉSVESZÉLY! A készülék a ravasz meghúzásakor elkezdi 
a permetezést. A tömlőben és a készülékben továbbra is nagy nyomás van, amikor a 
készüléket használat után kikapcsolják. Irányítsa a pisztolyt egy biztonságos 
irányba, és szüntesse meg a túlnyomást. SOHA ne irányítsa a nagynyomású 
vízsugarat emberekre vagy állatokra.  

Automatikus be/ki 
 

A magasnyomású mosó automata be-/kikapcsolóval van felszerelve. A magasnyomású mosó csak akkor 

működik, ha a főkapcsoló ON állásban van, és megnyomja a pisztoly ravaszt. Amikor elengedi a ravaszt, 

hogy leállítsa a víz permetezését a pisztolyból, a nagynyomású mosó motorja automatikusan leáll. Csak 

nyomja meg újra a ravaszt a tisztító használatának folytatásához. A magasnyomású mosó használatának 

abbahagyásához engedje el a ravaszt, és kapcsolja KI állásba a készüléket. Használaton vagy felügyelet 

nélkül a készüléket teljesen KI kell kapcsolni.
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Mosópisztoly szellőztetés 
 

Nagyon fontos, hogy a nagynyomású mosó használata előtt légtelenítse a pisztolyt. A nagynyomású mosó 

összeszereléséhez olvassa el az „Összeszerelési kézikönyvet”. A pisztoly légtelenítéséhez egyszerűen 

csatlakoztasson egy kerti tömlőt a magasnyomású mosóhoz, és húzza meg a ravaszt, MIELŐTT 

bekapcsolja az áramot. Ez lehetővé teszi a nagynyomású mosó és a pisztoly belsejében rekedt levegő 

eltávolítását használat előtt. Továbbra is tartsa lenyomva a ravaszt körülbelül egy percig, hogy a felesleges 

levegő távozzon a készülékből. Az eljárás során a víz alacsony nyomáson fog átfolyni a pisztolyon. A 

vérzéssel kapcsolatos további tippekért lásd a „Használati utasítás” című részt. 

 

Pisztoly biztonsági zár  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Ez a nagynyomású mosó pisztolyravasz biztonsági zárral van felszerelve. Ha nem használja a 

nagynyomású mosót, használja a biztonsági zárat, hogy megakadályozza a nagynyomású mosó 

véletlenszerű működésbe hozását. 
 

Állítható szórófej  
Az állítható fúvóka lehetővé teszi bármilyen típusú permet használatát, a teljes sugártól (1. ábra) a közvetlen 

sugárig (2. ábra). Ha nagynyomású mosót használ fa fedélzetek, burkolatok, járművek stb. tisztítására, 

mindig legalább 36 hüvelyk távolságból kezdje meg a permetezést, hogy elkerülje a tisztítandó anyag 

felületének károsodását. Mindig kezdje a permetezést emberektől és tárgyaktól mentes vizsgálati területen.  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

- Figyelmeztetés: a nagynyomású fúvókák helytelen használat esetén veszélyesek lehetnek. A 

fúvókát nem szabad emberekre, feszültség alatt álló elektromos berendezésekre vagy magára a 

készülékre irányítani. 

- Ne irányítsa a fúvókát saját magára vagy másokra a ruhák vagy cipők tisztításához. 
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Oldja ki a lándzsát  
Ha a fúvóka eltömődött, a szivattyú nyomást hoz létre, és a gép ugrását okozhatja. A fúvókát úgy 

tisztíthatja meg, hogy tűt szúr a hegyébe, hogy megszabaduljon az üledéktől. 

Állítható fúvóka esetén a fúvóka karimáját (nagy-alacsony nyomástól) rendszeresen megkenheti 

vízben oldhatatlan zsírral. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

MOSÓSZEREK HASZNÁLATA 
 

A NYOMÁSÚ MOSÓ ALACSONY NYOMÁSÚ ALATT ADAGOLJA A MOSÓSZERET. AZ 

ÖBLÍTÉSRE HASZNÁLJA AZ ÁLLÍTHATÓ SZÓRÓFÚVÓKÁT. 

 

A BIOLÓGIAI LEBOMLÓ MOSÓSZEREK KÜLÖNLEGES KIALAKÍTÁSUK A KÖRNYEZET 

ÉS A NYOMÁSÚ MOSÓ VÉDELME. EZEK A MOSÓSZEREK NEM ELDUGÍTJÁK EL A 

SZŰRŐT, ÉS HOSSZABB ÉLETRE VÉDJÜK A NYOMÁSÚ MOSÓ BELSŐ RÉSZEIT. 

 

A beépített mosószer-adagoló segítségével sokféle folyékony mosószert felvihet a munkafelületre. A mosószer 

felhordása csak alacsony nyomáson történik. Helyezze be az állítható fúvókát a pisztolyba, és nyomja be teljesen 
 
                                 “           , hogy a nagynyomású mosó alacsony nyomású üzemmódban legyen (lásd 
lentebb az A ábrát). Távolítsa el a kupakot a mosószer-tartályról, és csak folyékony mosószerrel töltse fel 
(lásd lentebb a B ábrát). Ne öntsön vizet a tartályba. A magasnyomású mosó automatikusan összekeveri a 
vizet és a mosószert. Ha módosítani kell a mosószer mennyiségét, a szabályozógombot balra forgatva 
leengedheti, illetve jobbra, hogy megemelje, az adott tisztítási igénytől függően (lásd lent a C ábrát).  
Ha befejezte a mosószer munkafelületre való felvitelét, húzza ki teljesen                          „        ”      állítható 

fúvókát, és permetezze be a mosószert nagynyomású permetezővel (lásd az alábbi A ábrát). Nagynyomású 

üzemmódban a magasnyomású mosó nem adagol mosószert. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

FIGURE C 
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FIGYELMEZTETÉS: SOHA NE HASZNÁLJON FEHÉRÍTŐT VAGY KLÓROT VAGY MÁS MARÓ 

ANYAGOT, BEÉLETETT OLDÓSZERT TARTALMAZÓ FOLYADÉKOKAT (pl. GÁZ, OLAJ stb.), 

TRINÁTRIUM-FOSZFÁT TERMÉKEKET, AMMÓNIÁT VAGY SAVSAV ALAPÚ TERMÉKEKET. EZEK A 

VEGYI ANYAGOK KÁROSODHATNAK A KÉSZÜLÉKBEN, ÉS A TISZTÍTOTT FELÜLETBEN. MINDIG 

OLVASSA EL A CÍMKÉT. 
 

TISZTÍTÁS ÉS TÁROLÁS 
 

A nagynyomású mosó kikapcsolása 
 

PO A NYOMÁSÚ MOSÓ HASZNÁLATA UTÁN KÖVESSE AZ ALÁBBI LÉPÉSEKET A KÉSZÜLÉK 

KIKAPCSOLÁSÁHOZ: 
 

A nagynyomású mosó kikapcsolása Állítsa a nagynyomású mosót OFF állásba. Zárja el a 

vízellátást. 

A nagynyomású tömlő leválasztása előtt irányítsa a pisztolyt egy biztonságos irányba, és 

engedje le a nagynyomású vizet. 

Válassza le a nagynyomású tömlőt a nagynyomású mosóról és a pisztolyról. Válassza le a 

kerti tömlőt a nagynyomású mosóról. 

Távolítsa el a gyorscsatlakozót a kerti tömlőről, és rögzítse a nagynyomású mosóba szerelt 

csatlakozófejhez tárolás céljából. 

Távolítsa el a felesleges vizet a szivattyúból úgy, hogy az egységet mindkét oldalon megdönti, 

hogy a maradék víz kiürüljön a bemeneti és kimeneti szerelvényekből. 

Távolítsa el a vízbemeneti szűrőt, és öblítse le vízzel, hogy eltávolítsa a szennyeződéseket és 

a törmeléket. Tisztítás után helyezze vissza a szűrőt. 

Ürítse ki a mosószer tartályt és öblítse le folyó víz alatt. Törölje le a maradék vizet minden 

alkatrészről és tartozékról. 

Kapcsolja be a fegyver biztonsági zárját. 

Tárolja a nagynyomású mosót, az alkatrészeket és tartozékokat 0 ℃ (32 ℉) feletti 

hőmérsékletű helyen. 

Teleltetés és hosszú távú tárolás 
 

KÖVESSE AZ ÖSSZES FENTI LEÁLLÍTÁSI ELJÁRÁST, HOZZÁADJA AZ ALÁBBI LÉPÉSEKET…. 
A vízellátás leválasztása után és a nagynyomású tömlő leválasztása előtt járassa a nagynyomású 

mosót 2-3 másodpercig, amíg a maradék víz ki nem folyik a szivattyúból. AZONNAL KAPCSOLJUK 

KI AZ ESZKÖZT.
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A NYOMÁSÚ MOSÓ TOVÁBBI HASZNÁLATA A CSATLAKOZTATOTT VÍZ NÉLKÜL 

A KÉSZÜLÉK SÚLYOS KÁROSODÁSÁT VEZETI! 
 

A magasnyomású mosót, az alkatrészeket és tartozékokat mindig 0°C (32°F) feletti 

hőmérsékletű helyen tárolja. 
 

FIGYELMEZTETÉS: EZEKEN TÁROLÁSI UTASÍTÁSOK 

ELLENŐRZÉSE A SZIVATTYÚ RÉSZE SÉRÜLÉSÉT VEZETE. 
 

Karbantartás  
Ez a nagynyomású mosó zárt kenőrendszerrel rendelkezik, így nincs szükség olaj hozzáadására. 
Használat előtt ellenőrizze az összes tömlőt és tartozékot, hogy nem sérült-e. 
Rendszeresen ellenőrizze a bemeneti szűrőt lerakódások szempontjából. A maximális teljesítmény 
érdekében rendszeresen tisztítsa meg ezt a szűrőt. 
 

TISZTÍTÁSI TIPPEK 
 

MEGJEGYZÉS: A FELÜLET PERMETEZÉSE ELŐTT MINDIG TESZTELJE AZ ALMÁCSOT 

EMBEREKTŐL ÉS TÁRGYAKTÓL MENTES TERÜLETEN. 
 

Fa és vinil platformok 
 

Öblítse le a platformot és a környező területet friss vízzel. Ha mosószert használ, töltse fel a mosószer-

tartályt, és gyakoroljon alacsony nyomást a tisztítandó területre. Az optimális eredmény érdekében 

csökkentse a munkaterületet kisebb részekre, és tisztítsa meg az egyes részeket egyenként. Hagyja a 

mosószert a felületen néhány percig, majd öblítse le magas nyomáson. NE ENGEDJE SZÁRADNI A 

MOSÓSZERT. Mindig balról jobbra és fentről lefelé tisztítsa a legjobb eredmény érdekében. Nagynyomású 
öblítés ventilátorsugárral, a szórófej hegyét legalább 6-9 hüvelyk távolságra a tisztítandó felülettől. Közvetlen 

permetezés esetén tartózkodjon távolabb a tisztítandó területtől. Megjegyzés: Lágyabb fa esetén növelje a 

távolságot a tisztítási területtől. 
 

Cement teraszok, kő és tégla 
 

Öblítse le friss vízzel. Ha mosószert használ, töltse fel a mosószer-tartályt, és gyakoroljon alacsony 

nyomást a tisztítandó területre. Nagy nyomás alatt öblítse le ventilátorsugárral, seprő mozdulatokkal, és 

tartsa a szórófej hegyét legalább 3-6 hüvelyk távolságra a tisztítandó felülettől. Közvetlen permetezés 

esetén tartózkodjon távolabb a tisztítandó területtől. 
 

Autók, csónakok és motorkerékpárok 
 

Öblítse le friss vízzel. Ha mosószert használ, töltse fel a mosószer-tartályt, és gyakoroljon alacsony 

nyomást a tisztítandó területre. A legjobb eredmény érdekében egyszerre az egyik oldalát tisztítsa meg. 

Hagyja a tisztítószert a felületen néhány percig, de ne hagyja megszáradni. Nagy nyomás alatt öblítse le 

ventilátorsugárral, seprő mozdulatokkal úgy, hogy a szórófej hegye legalább 8 hüvelyk távolságra legyen a 

tisztítandó felülettől. Közvetlen permetezés esetén tartózkodjon távolabb a tisztítandó területtől. A 

polírozott felület érdekében törölje szárazra a felületet. 
 

Grillsütők, elektromos berendezések és kerti szerszámok 
 

Öblítse le friss vízzel. Ha mosószert használ, töltse fel a mosószer-tartályt, és gyakoroljon alacsony nyomást a 

tisztítandó területre. Hagyja a tisztítószert a felületen néhány percig, de ne hagyja megszáradni. 

Nagynyomású öblítés ventilátorsugárral, a szórófej hegyét legalább 1-3 hüvelyk távolságra a tisztítandó 

felülettől. Közvetlen permetezés esetén tartózkodjon távolabb a tisztítandó területtől. 
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Műszaki adatok   

Hálózati feszültség AC220-240V, AC120-127V 
  

Hálózati frekvencia 50 /60Hz 
  

Névleges teljesítmény 2500W 
  

Névleges nyomás 130bar 
  

Nyomás 160bar 
  

Névleges áramlás 7L/min 
  

Nyomás alatti vízellátás 1.2 MPa 
  

Maks. temperatura wody 50°C 
  

Hangnyomásszint (K=3dB(A)): LpA 78 dB 

Hangteljesítmény szint (K=3dB(A)): LpA 89 dB 

Rezgésérték (K=1,5 m/s2) ≤2.5m/s2 

Súly 21 kg 
  

 

HIBAELHÁRÍTÁS 
AMIKOR A KAPCSOLÓ "I" POZÍCIÓBAN VAN, A GÉP NEM KEZD 

 

LEHETSÉGES OK  MEGOLDÁS 
    

Az elektromos aljzat sérült Ellenőrizze a csatlakozót, az aljzatot, a biztosítékokat 
Nem megfelelő feszültség Ellenőrizze, hogy a feszültség megfelelő-e 

A tápkábel nincs csatlakoztatva Csatlakoztassa a tápkábelt 
 
 

A SZIVATTYÚ NEM ELÉR A MEGFELELŐ NYOMÁST VAGY HULLÁMOKAT
LEHETSÉGES OK  
A vízbemeneti szűrő eltömődött A 
szivattyú levegőt szív A szívószelepek 
eltömődtek/koptak 
A kerti tömlő átmérője túl kicsi 
Korlátozott vízellátás 
Elégtelen vízellátás

MEGOLDÁS  
Távolítsa el és tisztítsa meg a szűrőt 

Húzza meg a csatlakozásokat/légtelenítő 

rendszert 

Tisztítsa meg vagy cserélje ki a szelepeket 

Cserélje ki egy hüvelykes kerti tömlővel 

Ellenőrizze a tömlő megtörését vagy 

szivárgását. A vízforrás teljesen nyitva van

 

A NYOMÁSÚ MOSÓ NINCS NYOMÁST, ÉS NINCS FENNTARTVA 
LEHETSÉGES OK  MEGOLDÁS 
    

Felesleges levegő a vízvezetékben és a 
szivattyúban 

Kapcsolja ki a gépet és a vízellátást/ 
Szellőztető rendszer/Tartsa le a ravaszt/ 

   

A NYOMÁSÚ MOSÓ TÚL NAGY ZAJOT KELT 

LEHETSÉGES OK  MEGOLDÁS 
    

A bemenet el van zárva 
A szelepek elhasználódtak, 
szennyezettek vagy eltömődtek 
A szűrő piszkos  

Ellenőrizze a szívószelepeket 
Ellenőrizze, tisztítsa meg vagy cserélje ki a 
szelepeket 
Ellenőrizze, tisztítsa meg vagy cserélje ki a 
szűrőt 

  

  
A MOTOR LEÁLL HASZNÁLAT ALATT 
LEHETSÉGES OK  MEGOLDÁS 
    

A hálózati feszültség alacsonyabb a javasoltnál Ellenőrizze, hogy a feszültség megfelelő-e 
 

13/42 



 

CE nyilatkozat 
 

Malis B. Machoński sp. k. Kijelenti, hogy a Maltec M7.2500-IND Turbo Power 

Szabályozó nyomásmosó megfelel a 2014/35/EU, EC 2014/30/EU LVD irányelv 

összes követelményének, és megfelel a következő szabványoknak::  
EN 60335-1:2012/A2:2019 AfPS GS 2019:01 PAK 

EN 60335-2-79:2012 
EN 62233:2008  

 
 
 
 
 
 
 
 

 

Importőr: 
 

Malis B. Machoński sp. k. 
ul. Zbożowa 2E, Wysogotowo 
62-081 Przeźmierowo 
www.maltec.pl 
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Pressure Washer M7.2500-

IND Turbo Regulation 
 

Instruction Manual 
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IMPORTANT SAFETY TIPS 
 

 

Never point the high-pressure nozzle at people or animals.  
Never drink alcohol or use drugs while operating the pressure cleaner.  
Never operate the pressure cleaner while standing in water.  
Never touch the electrical plug with wet hands.  
Never let electrical connections rest in water.  
Never operate pressure cleaner without the water turned on.  
Never use hot water with this pressure cleaner. 

 

IMPORTANT SAFETY PRECAUTIONS 
 

 

WARNING: When using this product, basic precautions should always be 

followed, including the following: 
 

 

1. Read all instructions before using the product. Save all safety instructions.  
2. Do not operate the pressure cleaner when fatigued or under the influence of alcohol 

or drugs. 

3. Risk of injection or injury – do not direct the high pressure water stream at any 

people or animals. 
4. Do not allow children to operate the pressure cleaner at any time.  
5. To reduce the risk of injury, close supervision is necessary when the pressure cleaner 

is used near children. 

6. Know how to stop the unit and reduce pressure immediately. Be completely 

familiar with the controls. 

7. Stay alert – always be aware of where you are directing the high pressure spray  
8. Keep cleaning area clear of all people.  
9. Keep good footing and balance at all times – do not overreach or stand on an 

unstable support. 
10. The work area should have adequate drainage to reduce the possibility of a fall due 

to slippery surfaces. 

11. Follow the maintenance instructions specified in the manual.  
12. To reduce the risk of electrocution, keep all connections dry and off the ground. Do 

not touch plug with wet hands. 
 
 
 
 

GENERAL SAFETY PRECAUTIONS 
 
 
 

1. Intended for outdoor household use only.  
2. High-pressure hose can develop leaks from wear, abuse, kinking etc. Do not use 

a damaged hose. 

3. Do not use the pressure cleaner in areas near combustible materials, 

combustible fumes, or dust. 

4. Some chemicals or detergents may be harmful if inhaled or ingested causing severe 
injury. Use a respirator or mask whenever there is a chance that vapors may be 
inhaled. Read all instructions included with the mask so you are certain the mask 
will provide the necessary protection against inhaling harmful vapors.  

5. Before starting the pressure cleaner in cold weather, check all of the parts of the 

equipment and be sure that ice has not formed. Do not store the unit anywhere that 

the temperature will fall below 0℃ (32℉).  
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6. DO NOT MAKE ANY MODIFICATIONS TO ANY OF THE COMPONENTS! Units with 
broken or missing parts, or without the protective housing or covers should NEVER 
be operated  

7. Keep the high-pressure hose connected to the pressure cleaner and the spray gun 
while the system is pressurized. Disconnecting the hose while the unit is pressurized 
is dangerous, and may cause injury.  

8. Do not leave the pressure cleaner unattended while the power switch is ON.  
9. Keep water spray away from electrical wiring or fatal electric shock may result.  

 

SYMBOLS  
The labels on your tools and manual may show symbols. These represent 

important information about the product or instruction on its use. 
 
 

Indicates a potential personal injury hazard.  
 
 

 

Double-insulated construction  
 
 

 

Do not expose to rain or use in damp locations.  
 

 

To reduce the risk of injury, user must read and understand owner’s 

manual before using this product. 
 
 
 

Always wear safety goggles or safety glasses with side shields and, as 

necessary, A full face shield when operating this product. 

 

To reduce the risk of injection or injury, never direct a water stream 
towards people or pets or place any body part in the stream.  
Leaking hoses and fittings are also capable of causing injection injury. 
Do not hold hoses or fittings.  

 
To reduce the risk of injury from kickback, hold the spray lance securely 

with both hands when the machine is on. 
 
 

 

Failure to use in dry conditions and to observe safe practices can result in 

electric shock. 
 
 

 

Warning! Never point the gun to human, animals, the machine body, 

power supply or any electric appliances 
 
 

 

Machine not intended to be connected to the potable water mains  
 

 

Waste electrical products should not be disposed of with household waste, 

please recycle where facilities exist. Check with your local authority or retailer 

for recycling advice. 
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THIS EQUIPMENT MUST BE GROUNDED 
 
In Malfunction or defect in the device is the ground the least resistance the current is reduced and thereby 

the risk of electric shock to the user. The AC power cord is connected to a suitable outlet be connected to 

all national standards and regulations regarding installation and grounding must comply. The operating 

voltage is the national power supply. If you are not sure whether the outlet is properly grounded, ask a 

qualified electrician or maintenance technician to check. Take no changes to the device plug. If a non-

matching connector on unit be mounted, please leave a suitable plug from a qualified electrician. Do not 

use this device with adapter plugs 

 

USE OF EXTENSION CORDS 
 
Use only 3 wire extension cord, with plugs and grounded with safety, which for the connector suitable. Use 
only extension cord designed for outdoor use and make it tightness with the socket.These extension cables 
are as follows: Noted marked "Suitable for outdoor use, When not in use, do not keep it at outdoors, Use an 
extension cord the rated voltage and rated current suitable for the appliance. Damaged extension cords 
must not be used,Check extension cords before operation and exchange it if it damage. Use extension 
cords only for the intended purpose. Do not use the cable, especially when they are pulled to the plug from 
the AC wall outlet. Put the cable away from heat, and do not over sharp edge, always disconnect the 
extension cord from the wall outlet before removing the device from extension cable connector. Damaged 
power cables or a special cable with connector can only be replaced the manufacturer or customer service 
representatives. WARNING – To reduce the risk of electrocution, keep all connections dry and off the 
ground. Do not touch the plug with wet hands.  

Do not use the appliance if a supply cord or important parts of the appliance are damaged, 

e.g. safety devices, high pressure hoses, trigger gun. 

If an extension cord is used, the plug and socket must be of watertight 

construction. WARNING: Inadequate extension cords can be dangerous. 

Remove the plug from the socket-outlet during cleaning or maintenance and when replacing parts 

or converting the machine to another function. 

 

 

PROPER USE OF THE PRESSURE CLEANER 
 
 
 
 

 

THIS UNIT IS INTENDED FOR USE WITH COLD WATER ONLY! 
DO NOT USE HOT WATER IN THIS PRESSURE CLEANER. 

 

 

1. Operate the pressure cleaner at no more than the fluid pressure rated for the pressure 
cleaner. Never run the pressure cleaner without a water supply. Running the unit without 
a water supply will cause irreparable damage to the unit.  

2. Make sure that the water supply you use for the pressure cleaner is not dirty, sandy, and 
does not hold any corrosive chemical products. Using a dirty water supply will 
compromise the long life of the pressure cleaner.  

3. CAUTION - The pressure cleaner can be used for a variety of applications including 
washing cars, boats, patios, decks, garages etc. where high pressure is necessary to 
remove dirt and debris. 
High-pressure water flow can damage the work surface if not used properly! See the 
section titled “Operating Instructions” for more details. Always test the spray in an open 

area first. 
4. NEVER move the unit by pulling on the high pressure hose. Use the handle provided 

on the top of the unit. 

5. Always hold the high pressure gun and wand with two hands. Keep one hand on the 

gun/trigger, while supporting the wand with the other hand (see diagram). 
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6. When dispensing detergent, the pressure cleaner applies detergent to the cleaning area 

at low pressure only. Once the detergent has been applied, spray the detergent off of the 

work area by using the adjustable nozzle.  
 
 
 

 

ASSEMBLY INSTRUCTIONS 
 

 

A. Quick Connector G. Hose Pressure Hose 

B. Water inlet filter H. High Pressure Hose Clip 

C. Gun holder J. Gun 

D. Gun saddle K. Adjustable Nozzle 

E. Cable Hook L. Cleaning pin 
F. Hose Reel W/ Hose  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

To assemble the enclosed parts, please refer to the steps that follow: 

 

Step 1  
Attach the high pressure hose(C) to the gun(H). Insert and quick-connect it tight to avoid leakage.When the 

pieces are joined properly, you cannot separate the two components by pulling straight out from the gun(H). 
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Step 2  
Screw the washer handle tight to the main body as below fig. The screws will be packed together with 

the main body, pls kindly check and find it when unpacked(Only for model A/B). 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

Step 3  
Install gun hook and power cord hook, screw the gun holder tight to the main body as below fig. The screws 

will be packed together with the main body, pls kindly check and find it when unpacked(for both model 

A&B&C).  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

Step 4  
Insert the adjustable spray nozzle(J) into the gun(H). Push and turn the adjustable nozzle(J) clockwise 

onto the gun(H) until hand tight to lock it in place. When the pieces are joined properly, you cannot 

separate the two components by pulling straight out on the adjustable nozzle. All attachments must be 

inserted into the gun(H) for proper use. 
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Step 5  
Attach the high pressure hose(C) to the pressure cleaner water outlet . Insert and quick-connect it tight to 

avoid leakage.When the pieces are joined properly, you cannot separate the two components by pulling 

straight out from the water outlet .  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

Step 6  
Attach the hose connector to pressure washer. Before attaching the connector to the male fitting, remove 

the plastic cap, which is inserted onto the male fitting on the pressure washer before shipping. This plastic 

cap can be discarded once removed. After both components have been installed, attach the garden hose 

with connector screw on the pressure washer. Connect the garden hose to the waterspout. 
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OPERATING INSTRUCTIONS 
 

THIS UNIT IS INTENDED TO BE USED WITH COLD WATER ONLY! DO NOT USE HOT 

WATER IN THIS PRESSURE CLEANER! 
 

Starting Up 
 

After connecting the pressure cleaner to your cold water supply, proceed as follows: 
 

- Make sure that the ON/OFF switch is in the OFF position. 
- Connect the garden hose to the inlet fitting.  
- Attach the hose to the gun as per assembly instruction step #1.  
- Screw the washer handle tight to the main body as per assemble instruction step #2. 
- Install gun hook and power cord hook, screw the gun holder as per assemble instruction step #3  

- Insert the adjustable spray nozzle into the gun as per assembly step #4.  
- Connect the high pressure hose to the high pressure outlet fitting as per assembly step #5.  
- Connect the garden hose to the high pressure washer inlet fitting as per assembly step#6. 
- Open the water supply valve completely.  
- Before turning the unit on, press the gun trigger to bleed all the remaining air out of the pump 

and hose.  
- Start the pressure cleaner by turning the on/off switch to the on position and squeeze the 

trigger. REMINDER: Motor does not run continuously, only when the trigger is squeezed. 
 

WARNING – RISK OF INJECTION! Unit will start spraying when trigger is squeezed. 

When turning the unit off after use, high pressure still exists inside the hose and unit. 

Point the gun in a safe direction and discharge the excess pressure. NEVER direct 

the high pressure water stream at people or animals. 
 

Automatic On/Off 
 

The pressure cleaner is equipped with an automatic on/off switch. The pressure cleaner will only run when 

the power switch is in the ON position and the trigger on the gun is squeezed. When you release the trigger 

to stop spraying water through the gun, the motor on the pressure cleaner will automatically shut off. Simply 

squeeze the trigger again to resume using the cleaner. To stop using the pressure cleaner, release the 

trigger and switch the unit to the OFF position. The unit should be turned completely OFF while not in use 

or while unattended. 
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Bleeding The Gun 
 

It is very important to bleed the gun before using the pressure cleaner. Refer to the “Assembly Instructions” 

to assemble the pressure cleaner. To bleed the gun, simply connect the garden hose to the pressure 

cleaner and squeeze the trigger BEFORE turning the electrical supply on. This allows any air trapped inside 

the pressure cleaner and gun to be removed before using the unit. Continue holding trigger for 

approximately one minute to allow any excess air out of the unit. Water will flow through the gun at low 

pressure during this procedure. For more bleeding tips, see the section titled “Operating Instructions.” 

 

Gun Safety Lock  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

This pressure cleaner is equipped with a gun trigger safety lock. When not using the pressure cleaner, 

use the safety lock to keep from accidentally engaging the high pressure spray. 
 

Adjustable Spray Nozzle  
The adjustable nozzle will allow you to use any variety of spray patterns from a full fan spray (diagram 1) to a 

direct stream spray (diagram 2). When using the pressure cleaner to clean wood decks, siding, vehicles etc., 

always start using the fan spray and begin spraying from a minimum 36” away to avoid damaging the 

surface of the material you are cleaning. Always begin by spraying in a testing area free and clear of people 

and objects.  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

- Warning: High pressure jets can be dangerous if subject to misuse. The jet must not be directed 
at persons, live electrical equipment or the appliance itself. 

- Do not direct the jet against yourself or others in order to clean clothes or foot-wear. 
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Unblock lance  
When the nozzle is clogged, it will cause the pump to build pressure and may cause unit 
to surge, you can clean the nozzle inserting needle into the tip to rid of the deposits. 
For the adjustable nozzle, you can lubricate the nozzle collar(high pressure to 

low pressure )by using non-water soluble grease regularly . 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

USING DETERGENTS 
 

 

THE PRESSURE CLEANER WILL DISPENSE DETERGENT AT LOW PRESSURE. 

USE THE ADJUSTABLE SPRAY NOZZLE TO RINSE CLEAN. 
 

BIODEGRADABLE DETERGENTS ARE SPECIFICALLY FORMULATED TO PROTECT THE 

ENVIRONMENT AND YOUR PRESSURE CLEANER. THESE DETERGENTS WILL NOT CLOG THE 

FILTER AND WILL PROTECT THE INTERNAL PARTS OF THE PRESSURE CLEANER FOR A LONGER 

LIFE. 
 

The built-in detergent dispenser will allow you to apply many forms of liquid detergent onto the work 

surface. Detergent application happens at low-pressure only. Insert the adjustable nozzle onto the gun, and 

push it 
 
toward end of “ ” , so that the pressure washer is in low-pressure mode (see Figure A below). Remove the 
cap on the detergent reservoir and fill with liquid detergent only (see Figure B below). Do not put any water 
into the reservoir. The pressure washer will mix water and detergent automatically. 
If you need to adjust the detergent rate , you can turn the knob to the left end for bringing down it and turn the 

knob to the right end for raising it ,that depend on your specific cleaning demand (see Figure C below) .  
When finished applying the detergent to the work surface, pull it to end of “ ” of the adjustable nozzle and 

spray off the detergent by using the high-pressure spray (see Figure A below). In high-pressure mode, the 

pressure washer will not dispense detergent.  
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WARNING: NEVER USE PRODUCTS WITH BLEACH OR CHLORINE OR ANY OTHER CORROSIVE 

MATERIALS, INCLUDING LIQUIDS CONTAINING SOLVENTS (I.E. GAS, OILS ETC), TRI-SODIUM 

PHOSPHATE PRODUCTS, AMMONIA, OR ACID-BASED CLEANERS. THESE CHEMICALS WILL HARM 

THE UNIT AND CAUSE DAMAGE TO THE SURFACE BEING CLEANED. ALWAYS READ THE LABEL.  

CLEAN-UP AND STORAGE 
 

Shutting Down the Pressure Cleaner 
 

WHEN FINISHED USING THE PRESSURE CLEANER, FOLLOW 

THESE STEPS TO SHUT DOWN THE UNIT: 

 

Turn the pressure cleaner to the OFF 

position. Turn off the water supply. 

Before disconnecting high-pressure hose connection, point the gun in a safe direction 

and discharge the high-pressure water. 

Disconnect high-pressure hose from the pressure cleaner and 

gun. Disconnect garden hose from the pressure cleaner.  
Remove quick coupler fitting from garden hose and attach to the nipple portion of the 

fitting installed on the pressure cleaner for storage. 

Remove excess water from the pump by tipping the unit on both sides to drain any 

remaining water from inlet and outlet fittings. 

Remove Water Intake Filter and flush with water to remove dirt or debris. Return filter 

once cleaned. 

Drain detergent reservoir and flush with running water. 

Wipe away any remaining water on all parts and 

fittings. Engage the gun safety lock. 

Store the pressure cleaner, parts, and accessories in an area with a temperature above 
0℃ (32℉).  

Winterizing and Long-Term Storage 
 

FOLLOW ALL OF THE ABOVE SHUT-DOWN PROCEDURES, 
ADDING THE FOLLOWING STEPS…. 
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After disconnecting the water supply, and before disconnecting the high-pressure hose, turn the 
pressure cleaner on for 2-3 seconds, until any remaining water in the pump exits. TURN UNIT OFF  
IMMEDIATELY. 

 

CONTINUED USE OF THE PRESSURE CLEANER WITHOUT 

WATER SUPPLY ATTACHED WILL CAUSE SEVERE DAMAGE TO 

THE UNIT! 
 

Always store the pressure cleaner, parts, and accessories in an area with a temperature above 0° 

C (32° F). 
 

WARNING: FAILURE TO COMPLY WITH THESE 
STORAGE INSTRUCTIONS WILL RESULT IN 

DAMAGE TO THE PUMP ASSEMBLY.  

Maintenance  
This pressure cleaner is supplied with a closed lubrication system, so no addition of oil is 

needed. Check all hoses and accessories for damage prior to use.  
Check the inlet filter periodically for deposits. Clean this filter regularly for maximum performance. 

 

 

CLEANING TIPS 
 

 

WARNING: ALWAYS TEST THE SPRAY IN AN AREA FREE AND CLEAR OF PEOPLE 

AND OBJECTS BEFORE YOU SPRAY AT THE INTENDED CLEANING SURFACE. 
 

Wood and Vinyl Decks 
 

Rinse deck and surrounding area with fresh water. If using detergent, fill the detergent reservoir and apply to the 

area being cleaned at low pressure. For optimal results, reduce your work area to smaller sections and  
clean each section one at a time. Allow the detergent to rest on the surface for a few minutes and then 

rinse at high pressure. DO NOT LET THE CLEANSER DRY. Always clean from left to right and top to 

bottom for best results. Rinse at high pressure using the fan spray keeping the tip of the spray nozzle at 

least 6-9 inches from the cleaning surface. Maintain a further distance from the cleaning area when using a 

direct spray. Caution: For softer woods, increase the distance from the cleaning area. 
 

Cement Patios, Stone, and Brick 
 

Rinse cleaning and surrounding area with fresh water. If using detergent, fill the detergent reservoir and 

apply to the area being cleaned at low pressure. Rinse at high pressure using the fan spray in a 

sweeping motion keeping the tip of the spray nozzle at least 3-6 inches from the cleaning surface. Maintain 

a further distance from the cleaning area when using a direct spray. 
 

Cars, Boats, and Motorcycles 
 

Rinse cleaning and surrounding area with fresh water. If using detergent, fill the detergent reservoir and 

apply to the area being cleaned at low pressure. To achieve the best results, clean one side at a time. Allow 

the detergent to rest on the surface for a few minutes, but do not let the detergent dry. Rinse at high 

pressure using the fan spray in a sweeping motion keeping the tip of the spray nozzle at least 8 inches 

from the cleaning surface. Maintain a further distance from the cleaning area when using a direct spray. 

Wipe surface dry for a polished finish. 
 

Barbecue Grills, Power Equipment, and Garden Tools 
 

Rinse cleaning and surrounding area with fresh water. If using detergent, fill the detergent reservoir and apply to 

the area being cleaned at low pressure. Allow the detergent to rest on the surface for a few minutes,  
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but do not let the detergent dry. Rinse at high pressure using the fan spray keeping the tip of the spray 

nozzle at least 1-3 inches from the cleaning surface. Maintain a further distance from the cleaning area 

when using a direct spray. 
 
 

 

TECHNICAL DATA 

Mains voltage AC220-240V, AC120-127V 
 
  

Mains frequency 50 /60Hz 
  

Rated power 2500W 
  

Rated pressure 130bar 
  

Max. pressure 160bar 
  

Rated flow 7L/min 
  

Max. pressure water supply 1.2 MPa 
  

Max. water temperature 50°C 
  

Sound pressure level(K=3dB(A)):LpA 78 dB 

Sound power level(K=3dB(A)):LpA 89 dB 

Vibration value (K=1.5 m/s2) ≤2.5m/s2 

Weight 21 kg 
  

 

TROUBLE SHOOTING TIPS 
 

WHEN THE SWITCH IS IN THE “I” POSITION THE MACHINE WILL NOT START 
 

PROBABLE CAUSE  SOLUTION 
    

Electrical socket is faulty Check plug, socket, fuses 
Voltage is inadequate Check whether the voltage is adequate 

Power cord is not plugged in Plug in power cord 
 
 

THE PUMP DOES NOT REACH ADEQUATE PRESSURE OR FLUCTUATES 
 
PROBABLE CAUSE 

Water inlet filter is clogged 

Pump is drawing air  
Suction valves are clogged/worn 
Diameter of garden hose too small  
Water supply is restricted 
Insufficient water supply 

 

SOLUTION  
Remove and clean filter 
Tighten connections/bleed system  

Clean or replace valves 
Replace with ¾ inch garden hose 
Check hose for kinks or leaks 

Fully open water source 
 

 

THE PRESSURE CLEANER HAS OR WILL NOT MAINTAIN PRESSURE 
 

PROBABLE CAUSE  SOLUTION 
    

Excessive air in waterline and pump Turn unit and water supply off/ 

  Bleed system/Hold trigger down 
 
THE PRESSURE CLEANER MAKES EXCESSIVE NOISE 
 

PROBABLE CAUSE  
Intake is blocked 
Valves are worn, dirty, or 

clogged Filter is dirty 

 

SOLUTION  
Check the intake valves 
Check, clean or replace valves  
Check, clean, or replace filter 
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THE MOTOR STOPS RUNNING WHILE IN USE 
 

PROBABLE CAUSE  SOLUTION 
    

Net voltage lower than suggested Check whether the voltage is adequate 
 

CE declaration 
 

Malis B. Machoński sp. K. Declares that the Maltec M7.2500-IND Turbo Regulation 

Pressure Washer meets all the requirements of the LVD 2014/35 / EU, EC 2014/30 / 

EU directive and meets the following standards:  
EN 60335-1:2012/A2:2019 AfPS GS 2019:01 PAK 

EN 60335-2-79:2012 
EN 62233:2008  

 
 
 
 
 
 
 
 

 

Importer: 
 

Malis B. Machoński sp. k. 
ul. Zbożowa 2E, Wysogotowo 
62-081 Przeźmierowo 
www.maltec.pl 
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Hochdruckreiniger M7.2500-

IND Turbo 
 

 

Bedienungsanleitung 
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WICHTIGE SICHERHEITSANWEISUNGEN 
 

Richten Sie die Hochdruckdüse niemals auf Menschen oder Tiere.  
Trinken Sie keinen Alkohol und nehmen Sie keine Drogen, während Sie 

den Hochdruckreiniger benutzen. 
Nutzen Sie den Hochdruckreiniger niemals, wenn Sie im Wasser stehen.  
Fassen Sie den Netzstecker niemals mit nassen Händen an.  
assen Sie elektrische Anschlüsse niemals im Wasser liegen.  
Verwenden Sie den Hochdruckreiniger niemals, ohne das Wasser einzuschalten.  
Verwenden Sie mit diesem Hochdruckreiniger niemals heißes Wasser. 

 

 

WICHTIGE VORSICHTSMAßNAHMEN 
 

WARNUNG: Beachten Sie bei der Verwendung dieses Produkts immer 

die grundlegenden Sicherheitsvorkehrungen, einschließlich: 
 

1. Lesen Sie alle Anweisungen, bevor Sie das Produkt verwenden. Schreiben Sie 

alle Sicherheitshinweise auf. 
2. Benutzen Sie den Hochdruckreiniger nicht, wenn Sie müde sind oder unter 

dem Einfluss von Alkohol oder Drogen stehen. 

3. Gefahr von Einspritzungen oder Verletzungen - richten Sie den 

Hochdruckwasserstrahl nicht auf Menschen oder Tiere. 

4. Erlauben Sie Kindern niemals, den Hochdruckreiniger zu bedienen.  
5. Um die Verletzungsgefahr zu verringern, muss der Hochdruckreiniger bei 

der Verwendung in der Nähe von Kindern genau überwacht werden. 
6. Lernen Sie, wie Sie das Gerät anhalten und den Druck sofort entlasten 

können. Machen Sie sich sorgfältig mit den Bedienelementen vertraut. 

7. Bleiben Sie wachsam - achten Sie immer darauf, wohin Sie den 

Hochdruckstrahl lenken 
8. Halten Sie den Reinigungsbereich frei von Menschen.  
9. Achten Sie stets auf eine gute Körperhaltung und ein gutes Gleichgewicht - lehnen 

Sie sich nicht zu weit vor oder stellen Sie sich nicht auf eine instabile Unterlage. 

10. Der Arbeitsbereich sollte über eine ausreichende Entwässerung verfügen, um 

die Gefahr von Stürzen aufgrund von rutschigen Oberflächen zu verringern 

11. Befolgen Sie die Wartungsanweisungen in der Bedienungsanleitung.  
12. Um die Gefahr eines elektrischen Schlages zu verringern, sollten alle Anschlüsse 

trocken sein und den Boden nicht berühren. Fassen Sie den Stecker nicht mit 

nassen Händen an.  

 

ALLGEMEINE VORSICHTSMAßNAHMEN 
 

1. Nur für den häuslichen Gebrauch im Freien bestimmt.  
2. Der Hochdruckschlauch kann aufgrund von Verschleiß, Missbrauch, Knicken 

usw. undicht werden. Verwenden Sie keinen beschädigten Schlauch. 

3. Verwenden Sie den Hochdruckreiniger nicht in der Nähe von brennbaren 

Materialien, entflammbaren Dämpfen oder Staub. 
4. Einige Chemikalien oder Reinigungsmittel können schädlich sein, wenn sie 

eingeatmet oder verschluckt werden, was zu schweren Verletzungen führen kann. 
Verwenden Sie Filter und eine Maske, wenn die Gefahr besteht, Dämpfe einzuatmen. 
Lesen Sie alle Anweisungen, die der Maske beiliegen, um sicherzustellen, dass die 
Maske den notwendigen Schutz vor dem Einatmen schädlicher Dämpfe bietet. 

5. Bevor Sie den Hochdruckreiniger bei kaltem Wetter in Betrieb nehmen, überprüfen 
Sie alle Teile des Geräts und stellen Sie sicher, dass sich kein Eis gebildet hat. 
Lagern Sie das Gerät nicht an Orten, an denen die Temperatur unter 0℃ (32℉) fällt.  

6. MODIFIZIEREN SIE KEINE KOMPONENTEN! Geräte mit beschädigten oder  
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fehlenden Teilen oder ohne Schutzgehäuse oder Abdeckungen dürfen 

NIEMALS betrieben werden.  
7. Lassen Sie den Hochdruckschlauch mit dem Hochdruckreiniger und der Spritzpistole 

verbunden, wenn das System unter Druck steht. Das Lösen des Schlauches, wenn das 

Gerät unter Druck steht, ist gefährlich und kann zu Verletzungen führen. 

8. Lassen Sie den Hochdruckreiniger nicht unbeaufsichtigt, wenn der 
Netzschalter eingeschaltet ist. 

9. Halten Sie Wasser von elektrischen Leitungen fern, da dies zu einem 

tödlichen Stromschlag führen kann. 
 

SYMBOLE  
Etiketten auf Werkzeugen und Anleitungen können Symbole enthalten. Sie enthalten 

wichtige Informationen über das Produkt oder Anweisungen für seine Verwendung. 
 
 

Weist auf eine mögliche Verletzungsgefahr hin.  
 
 

 

Doppelt isolierte Konstruktion  
 

 

Setzen Sie das Gerät nicht dem Regen aus und verwenden Sie es nicht an 

feuchten Orten. 
 
 
 

Um die Verletzungsgefahr zu verringern, muss der Benutzer die 

Bedienungsanleitung lesen und verstehen, bevor er dieses Produkt benutzt. 

 

Tragen Sie beim Umgang mit diesem Produkt immer eine Schutzbrille oder 

eine Schutzbrille mit Seitenschutz und, falls erforderlich, einen vollständigen 

Gesichtsschutz.  
 

Wasserstrahl niemals auf Menschen oder Haustiere und halten Sie keine  
Körperteile in den Strahl. Auch undichte Schläuche und Armaturen können zu 
Verletzungen  führen.  Halten  Sie  sich  nicht  am  Schlauch  oder  an  den 
Armaturen fest.  

 
Um die Verletzungsgefahr beim Spritzen zu verringern, halten Sie 

die Sprühlanze bei eingeschaltetem Gerät mit beiden Händen fest. 
 
 

 

Wenn Sie das Gerät nicht im Trockenen verwenden und die 

Sicherheitspraktiken nicht befolgen, kann es zu einem Stromschlag kommen. 
 
 

 

Warnung! Richten Sie die Pistole niemals auf Menschen, Tiere, das Gehäuse 

des Geräts, die Stromversorgung oder auf elektrische Geräte. 
 
 

 

Das Gerät ist nicht für den Anschluss an die Trinkwasserversorgung bestimmt.  
 

 

Gebrauchte Elektrogeräte dürfen nicht mit dem Hausmüll entsorgt werden, 

sondern müssen dort recycelt werden, wo sie vorhanden sind. Wenden Sie 

sich an Ihre örtliche Behörde oder Ihren Händler, um Ratschläge zum 

Recycling zu erhalten. 
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DIESES GERÄT MUSS GEERDET SEIN 
 
Im Falle einer Fehlfunktion oder eines Defekts des Geräts funktioniert die Erdung und minimiert so das 

Risiko eines Stromschlags für den Benutzer. Das Netzkabel muss an eine geeignete Steckdose 
angeschlossen werden, die alle nationalen Normen und Vorschriften für die Installation und Erdung erfüllt. 

Die Betriebsspannung ist die nationale Versorgungsspannung. Wenn Sie sich nicht sicher sind, ob die 

Steckdose ordnungsgemäß geerdet ist, bitten Sie einen qualifizierten Elektriker oder eine Wartungsperson, 

dies zu überprüfen. Nehmen Sie keine Änderungen am Stecker des Geräts vor. Wenn ein nicht 

kompatibler Stecker am Gerät angebracht ist, überlassen Sie den passenden Stecker einem qualifizierten 
Elektriker. Verwenden Sie dieses Gerät nicht mit Adaptern 

 

VERWENDUNG VON VERLÄNGERUNGSKABELN 
 
Verwenden Sie nur ein 3-adriges Verlängerungskabel mit geerdetem Stecker, der mit einer 
Sicherheitsvorrichtung versehen ist, die in den Stecker passt. Verwenden Sie nur ein für den Außenbereich 
geeignetes Verlängerungskabel und achten Sie darauf, dass es dicht mit der Steckdose verbunden ist. 
Diese Verlängerungsschnüre sind wie folgt: Gekennzeichnet als "Für den Außenbereich geeignet. Wenn es 
nicht benutzt wird, nicht im Freien aufbewahren. Verwenden Sie ein Verlängerungskabel mit der für das 
Gerät geeigneten Spannung und Stromstärke. Verwenden Sie keine beschädigten Verlängerungskabel, 
überprüfen Sie die Verlängerungskabel vor der Verwendung und ersetzen Sie sie, wenn sie beschädigt sind. 
Verwenden Sie Verlängerungskabel nur für den vorgesehenen Zweck. Verwenden Sie das Kabel nicht, 
insbesondere wenn es zu einer Steckdose gezogen wird. Halten Sie das Kabel von der Wärmequelle fern 
und vermeiden Sie scharfe Kanten. Ziehen Sie das Verlängerungskabel immer aus der Steckdose, bevor 
Sie das Gerät aus dem Anschluss des Verlängerungskabels entfernen. Beschädigte Netzkabel oder 
spezielle Anschlusskabel dürfen nur durch den Hersteller oder den Kundendienst ausgetauscht werden.  
WARNUNG - Um das Risiko eines elektrischen Schlages zu verringern, sollten alle Anschlüsse trocken 

sein und den Boden nicht berühren. Fassen Sie den Stecker nicht mit nassen Händen an  
Verwenden Sie das Gerät nicht, wenn das Netzkabel oder wichtige Teile des Geräts beschädigt 

sind, z. B. Sicherheitsvorrichtungen, Hochdruckschläuche, Abzugspistole.  
Wenn ein Verlängerungskabel verwendet wird, müssen Stecker und Steckdose wasserdicht 

sein. WARNUNG: Ungeeignete Verlängerungskabeln können gefährlich sein.  
Ziehen Sie den Stecker aus der Steckdose, wenn Sie das Gerät reinigen oder warten, wenn 

Sie Teile austauschen oder das Gerät auf eine andere Funktion umstellen. 

 

DIE RICHTIGE VERWENDUNG DES 
HOCHDRUCKREINIGERS 

 
DIESES GERÄT IST NUR FÜR KALTES WASSER GEEIGNET!  

VERWENDEN SIE MIT DIESEM HOCHDRUCKREINIGER KEIN HEISSES WASSER. 
 

1. Verwenden Sie den Hochdruckreiniger mit einem Druck, der nicht höher ist als der Nenndruck 
des Druckreinigers. Starten Sie den Hochdruckreiniger niemals ohne Wasserversorgung. Die 
Inbetriebnahme des Geräts ohne Wasserzufuhr führt zu irreparablen Schäden am Gerät.  

2. Vergewissern Sie sich, dass die Wasserversorgung für den Hochdruckreiniger nicht verschmutzt ist 

oder ätzende chemische Produkte enthält. Die Verwendung von schmutzigem Wasser 
beeinträchtigt die Lebensdauer des Hochdruckreinigers.  

3. ACHTUNG - Der Hochdruckreiniger kann für eine Vielzahl von Anwendungen verwendet werden, wie z. 

B. für die Reinigung von Autos, Booten, Terrassen, Decks, Garagen usw., bei denen ein hoher Druck 

erforderlich ist, um Schmutz und Ablagerungen zu entfernen. Ein Hochdruckwasserstrahl kann bei 

unsachgemäßer Anwendung die Arbeitsfläche beschädigen! Weitere Informationen finden Sie im 

Abschnitt "Bedienungshinweise". Testen Sie immer zuerst in einem offenen Bereich.  
4. Bewegen Sie das Gerät NIEMALS durch Ziehen am Hochdruckschlauch. Verwenden Sie den 

Griff an der Oberseite des Geräts. 
5. Halten Sie die Hochdruckpistole und das Handstück immer mit zwei Händen. Halten Sie die Pistole/das 

Spray mit einer Hand und stützen Sie mit der anderen Hand das Rohr (siehe Abbildung). 

6. Beim Dosieren von Reinigungsmittel trägt der Hochdruckreiniger das Reinigungsmittel nur mit 

geringem Druck auf die zu reinigende Fläche auf. Nach dem Auftragen des Reinigungsmittels 
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sprühen Sie das Reinigungsmittel mit der verstellbaren Düse aus dem Arbeitsbereich.  

MONTAGEANLEITUNG 
 

 

A.Schnellkupplung G. Hochdruckschlauch 
B. Wasserfilter H. Hochdruckschlauchschelle 

C. Pistolengriff J. Pistole 

D. Pistolensattel K. verstellbare Düse 

E. Kabelklemme L. Reinigungsstift 

F. Schlauchaufroller  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

Gehen Sie wie folgt vor, um die mitgelieferten Teile zusammenzubauen: 

 

Schritt 1  
Schließen Sie den Hochdruckschlauch (C) an die Pistole (H) an. Schnell einführen und anschließen, um 

Leckagen zu vermeiden. Wenn die Teile richtig verbunden sind, können zwei Teile nicht durch 

Herausziehen aus der Pistole (H) getrennt werden.  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

Schritt 2  
Schrauben Sie den Unterlegscheiben-Halter fest auf das Hauptteil, wie in der Abbildung gezeigt. Die 

Schrauben sind zusammen mit dem Hauptkörper verpackt, bitte überprüfen Sie sie nach dem Auspacken. 
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Schritt 3  
Bringen Sie den Pistolenhaken und den Netzkabelhaken an und schrauben Sie den Pistolengriff wie unten 

gezeigt fest an das Hauptteil. Die Schrauben werden zusammen mit dem Hauptteil verpackt, bitte 

überprüfen Sie sie nach dem Auspacken und finden Sie sie.  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

Schritt 4  
Setzen Sie die verstellbare Sprühdüse (J) in die Pistole (H) ein. Schieben und drehen Sie die verstellbare 

Düse (J) im Uhrzeigersinn in die Pistole (H), bis sie von Hand festgezogen wird, um sie zu arretieren. 

Sobald die Teile richtig verbunden sind, können sie nicht mehr durch gerades Ziehen an der verstellbaren 

Düse getrennt werden. Alle Kappen müssen zur ordnungsgemäßen Verwendung in die Pistole (H) 

eingesetzt werden. 
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Schritt 5  
Schließen Sie den Hochdruckschlauch (C) an den Wasserausgang des Hochdruckreinigers an. Setzen 

Sie es ein und schließen Sie es schnell an, um ein Auslaufen zu vermeiden. Wenn die Komponenten 

richtig verbunden sind, können sie nicht getrennt werden, indem man sie gerade aus dem Wasserauslass 

herauszieht.  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

Schritt 6  
Schließen Sie den Schlauchanschluss an den Hochdruckreiniger an. Entfernen Sie vor dem Anschließen des  
Steckers an das Anschlussstück die Kunststoffkappe, die vor dem Versand am Anschlussstück des 
Hochdruckreinigers angebracht wird. Nach dem Entfernen kann die Kunststoffkappe entsorgt werden. 
Sobald beide Teile installiert sind, befestigen Sie den Gartenschlauch mit der Kupplungsschraube am 
Hochdruckreiniger. Schließen Sie den Gartenschlauch an die Wasserdüse an. 
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BETRIEBSANLEITUNG 
 

DIESES GERÄT IST NUR FÜR DEN GEBRAUCH MIT KALTEM WASSER BESTIMMT! 

VERWENDEN SIE MIT DIESEM HOCHDRUCKREINIGER KEIN HEISSES WASSER! 
 

Inbetriebnahme 
 
Nachdem Sie den Hochdruckreiniger an eine Kaltwasserquelle angeschlossen haben, gehen Sie wie 
folgt vor:  

- Vergewissern Sie sich, dass der EIN-/AUS-Schalter in der Position OFF (AUS) steht. 
- Schließen Sie den Gartenschlauch an das Einlassventil an.  

- Setzen Sie die verstellbare Sprühdüse gemäß Installationsschritt #1 in die Pistole ein.  
- Befestigen Sie den Griff gemäß Installationsschritt #2 am Hauptteil des Geräts 
- Bringen Sie den Pistolenhaken und den Netzkabelhaken an und schrauben Sie den 

Pistolengriff gemäß Installationsschritt #3 an.  
- Setzen Sie die verstellbare Spritzdüse gemäß Installationsschritt #4 in die Pistole ein.  

- Verbinden Sie den Hochdruckschlauch mit dem Hochdruck-Ausgangsanschluss 
gemäß Installationsschritt #6.  

- Schließen Sie den Gartenschlauch gemäß Installationsschritt #6 an den Einlassstutzen 
des Hochdruckreinigers an.  

- Öffnen Sie das Wasserversorgungsventil vollständig.  
- Drücken Sie den Pistolenabzug, um die gesamte Restluft aus der Pumpe und dem 

Schlauch abzulassen, bevor Sie das Gerät einschalten.  
- Starten Sie den Hochdruckreiniger, indem Sie den Ein/Aus-Schalter in die Position "Ein" bringen 

und den Abzug drücken. HINWEIS: Der Motor läuft nicht kontinuierlich, sondern nur, wenn der 

Auslöser gedrückt wird. 
 

WARNUNG - VERLETZUNGSGEFAHR! Das Gerät beginnt zu sprühen, wenn der Abzug 

gedrückt wird. Wenn Sie das Gerät nach dem Gebrauch ausschalten, ist noch ein hoher Druck 

im Schlauch und im Gerät vorhanden. Richten Sie die Pistole in eine sichere Richtung und 

bauen Sie den Überdruck ab. Richten Sie den Hochdruckwasserstrahl NIEMALS auf Menschen 

oder Tiere. 

 

Automatische Ein- und Ausschaltung 
 
Der Hochdruckreiniger ist mit einem automatischen Ein- und Ausschalter ausgestattet. Der Hochdruckreiniger 

funktioniert nur, wenn der Netzschalter auf ON steht und der Pistolenabzug gedrückt wird. Wenn Sie den Abzug 

loslassen, um den Wasserstrahl der Pistole zu stoppen, schaltet sich der Motor des Hochdruckreinigers 

automatisch ab. Drücken Sie einfach erneut auf den Auslöser, um das Reinigungsmittel 
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wieder zu verwenden. Wenn Sie den Druckreiniger nicht mehr verwenden möchten, lassen Sie den Abzug 

los und schalten Sie das Gerät in die Position OFF. Das Gerät sollte vollständig ausgeschaltet sein, wenn 

es nicht benutzt wird oder unbeaufsichtigt ist. 
 

Entlüften der Pistole 
 

Es ist sehr wichtig, die Pistole zu entlüften, bevor Sie den Hochdruckreiniger benutzen. Für den 

Zusammenbau des Hochdruckreinigers lesen Sie bitte die "Montageanleitung". Um die Pistole zu 

entlüften, schließen Sie einfach den Gartenschlauch an den Hochdruckreiniger an und drücken Sie den 

Abzug, BEVOR Sie den Strom einschalten. Auf diese Weise können Sie vor der Verwendung des Geräts 

die im Hochdruckreiniger und in der Pistole eingeschlossene Luft entfernen. Halten Sie den Auslöser etwa 
eine Minute lang gedrückt, um überschüssige Luft aus dem Gerät abzulassen. Während dieses Vorgangs 

fließt das Wasser mit geringem Druck durch die Pistole. Weitere Tipps zum Entlüften finden Sie im 

Abschnitt "Betriebsanleitung". 

 

Sicherheitsabzugssperre  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Dieser Hochdruckreiniger ist mit einer Sicherheitssperre am Pistolenabzug ausgestattet. Wenn Sie den 

Hochdruckreiniger nicht benutzen, verwenden Sie die Sicherheitssperre, um ein versehentliches 

Einschalten des Hochdruckreinigers zu verhindern. 
 

Einstellbare Sprühdüse  
Mit der verstellbaren Düse können Sie jede Art von Sprühstrahl verwenden, vom Vollstrahl (Abbildung 1) 

bis zum Direktstrahl (Abbildung 2). Wenn Sie einen Hochdruckreiniger zum Reinigen von Holzterrassen, 

Abstellgleisen, Fahrzeugen usw. verwenden, beginnen Sie immer mit dem Sprühen aus einem Abstand 

von mindestens 15 cm, um eine Beschädigung der Oberfläche des zu reinigenden Materials zu vermeiden. 

Beginnen Sie das Sprühen immer in einem Testbereich, der frei von Menschen und Gegenständen ist.  
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- Achtung: Hochdruckdüsen können bei unsachgemäßer Verwendung gefährlich sein. Richten Sie 
den Sprühstrahl nicht auf Personen, stromführende elektrische Geräte oder das Gerät selbst. 

- Richten Sie den Strahl nicht auf sich selbst oder andere, um Kleidung oder Schuhe zu reinigen. 
 

Entsperren Sie die Lanze  
Wenn die Düse verstopft ist, baut die Pumpe Druck auf und kann das Gerät zum Springen bringen. 

Sie können die Düse reinigen, indem Sie eine Nadel in die Spitze einführen, um die Ablagerungen zu 

entfernen. Wenn Sie eine verstellbare Düse haben, können Sie den Düsenflansch (von Hoch- zu 

Niederdruck) durch regelmäßiges Auftragen von wasserunlöslichem Schmierfett schmieren.  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

VERWENDUNG VON REINIGUNGSMITTELN 
 

DER HOCHDRUCKREINIGER GIBT DAS REINIGUNGSMITTEL MIT NIEDRIGEM DRUCK AB. 
VERWENDEN SIE ZUM SPÜLEN DIE VERSTELLBARE SPRÜHDÜSE. 

 

DIE BIOLOGISCH ABBAUBAREN REINIGUNGSMITTEL SIND SPEZIELL FÜR DEN 

SCHUTZ DER UMWELT0 UND DES HOCHDRUCKREINIGERS FORMULIERT. DIESE 

REINIGUNGSMITTEL VERSTOPFEN DEN FILTER NICHT UND SCHÜTZEN DIE 

INNEREN TEILE DES HOCHDRUCKREINIGERS FÜR EINE LÄNGERE LEBENSDAUER. 
 

Der eingebaute Reinigungsmittelspender ermöglicht es, verschiedene Arten von Flüssigwaschmitteln auf 

die Arbeitsfläche aufzutragen. Die Anwendung von Reinigungsmitteln erfolgt nur unter niedrigem Druck. 
 
 

Setzen Sie die verstellbare Düse in die Pistole ein und drücken Sie sie bis zum Ende " ". so dass sich der 
Hochdruckreiniger im Niederdruckmodus befindet (siehe Abbildung A unten). Entfernen Sie den Deckel 
des Reinigungsmittelbehälters und füllen Sie ihn nur mit Flüssigwaschmittel (siehe Abbildung B unten). 
Gießen Sie kein Wasser in den Tank. Der Hochdruckreiniger mischt automatisch Wasser 

und Reinigungsmittel. 

 

Wenn Sie die Reinigungsmittelmenge anpassen müssen, können Sie den Knopf nach links drehen, um die 
Menge zu verringern, und nach rechts, um sie zu erhöhen, je nach Ihren spezifischen 
Reinigungsanforderungen (siehe Abbildung C unten). 

 

Wenn Sie mit dem Auftragen des Reinigungsmittels auf die Arbeitsfläche fertig sind, ziehen Sie sie bis zum  
 
Ende " " der verstellbaren Düse und sprühen das Reinigungsmittel mit dem Hochdruckreiniger ab (siehe 

Abbildung A unten). Im Hochdruckmodus gibt der Hochdruckreiniger kein Reinigungsmittel aus. 
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WARNUNG: VERWENDEN SIE NIEMALS PRODUKTE MIT BLEICHMITTEL ODER CHLOR ODER 

ANDEREN ÄTZENDEN STOFFEN, EINSCHLIESSLICH LÖSUNGSMITTELHALTIGER 

FLÜSSIGKEITEN (Z. B. GAS, ÖLE USW.), TRINATRIUMPHOSPHAT-PRODUKTE, AMMONIAK ODER 

REINIGUNGSMITTEL AUF SÄUREBASIS. DIESE CHEMIKALIEN KÖNNEN DAS GERÄT 

BESCHÄDIGEN UND DIE ZU REINIGENDE OBERFLÄCHE BESCHÄDIGEN. LESEN SIE IMMER DAS 

ETIKETT. 

 

REINIGUNG UND LAGERUNG 
 

Ausschalten des Hochdruckreinigers 
 

WENN SIE IHREN HOCHDRUCKREINIGER NICHT MEHR BENUTZEN, GEHEN SIE WIE 

FOLGT VOR, UM DAS GERÄT AUSZUSCHALTEN: 
 

Stellen Sie den Hochdruckreiniger auf die Position 

OFF. Stellen Sie die Wasserversorgung ab.  
Bevor Sie den Hochdruckschlauch abziehen, richten Sie die Pistole in eine sichere 

Richtung und lassen Sie das Hochdruckwasser ab. 

Trennen Sie den Hochdruckschlauch vom Hochdruckreiniger und der 

Pistole. Ziehen Sie den Gartenschlauch vom Hochdruckreiniger ab.  
Entfernen Sie die Schnellkupplung vom Gartenschlauch und befestigen Sie sie an 

dem Kupplungsstück, das zur Aufbewahrung am Hochdruckreiniger installiert ist. 

Entfernen Sie überschüssiges Wasser aus der Pumpe, indem Sie das Gerät auf beide 

Seiten kippen, um das restliche Wasser aus den Ein- und Auslassanschlüssen abzulassen. 
Nehmen Sie den Wasserzulauffilter heraus und spülen Sie ihn mit Wasser aus, um Schmutz 

oder Ablagerungen zu entfernen. Geben Sie den Filter nach der Reinigung zurück. 

Leeren Sie den Waschmittelbehälter und spülen Sie ihn unter fließendem Wasser 

aus. Wischen Sie alle Wasserreste von allen Teilen und Armaturen ab.  
Aktivieren Sie die Sicherheitssperre an der Waffe.  

Lagern Sie den Hochdruckreiniger, die Teile und das Zubehör an einem Ort mit einer 

Temperatur über 0℃ (32℉). 
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Überwinterung und Langzeitlagerung 
 

FÜHREN SIE ALLE OBEN GENANNTEN SPERRVERFAHREN DURCH UND FÜGEN SIE DIE 
FOLGENDEN SCHRITTE HINZU.... 

 

Nach dem Abklemmen der Wasserzufuhr und vor dem Abklemmen des Hochdruckschlauchs den 
Hochdruckreiniger für 2-3 Sekunden einschalten, bis das Restwasser aus der Pumpe fließt. 
SCHALTEN SIE DAS GERÄT SOFORT AUS. 

DIE WEITERE VERWENDUNG DES HOCHDRUCKREINIGERS OHNE WASSERANSCHLUSS FÜHRT ZU  
SCHWEREN SCHÄDEN AM GERÄT! 

 

Lagern Sie den Hochdruckreiniger, Teile und Zubehör immer an einem Ort mit Temperaturen 

über 0°C (32°F). 
 

WARNUNG: DIE NICHTBEACHTUNG DIESER 
LAGERUNGSANWEISUNGEN FÜHRT ZUR BESCHÄDIGUNG DER 

PUMPE.  

Wartung  
Dieser Hochdruckreiniger ist mit einem versiegelten Schmiersystem ausgestattet, so dass kein Öl 
nachgefüllt werden muss. 
Prüfen Sie alle Schläuche und Zubehörteile vor der Verwendung auf Beschädigungen. 
Prüfen Sie den Einlassfilter regelmäßig auf Ablagerungen. Reinigen Sie diesen Filter regelmäßig, 

um maximale Leistung zu erzielen. 
 

REINIGUNGSHINWEISE 
 

HINWEIS: TESTEN SIE DEN REINIGER IMMER IN EINEM BEREICH, DER FREI VON 

MENSCHEN UND GEGENSTÄNDEN IST, BEVOR SIE IHN AUF EINE OBERFLÄCHE 

SPRÜHEN. 
 

Podeste aus Holz und Vinyl  
Spülen Sie das Podest und den umliegenden Bereich mit Süßwasser ab. Wenn Sie Reinigungsmittel 
verwenden, füllen Sie den Reinigungsmitteltank und tragen Sie das Mittel mit geringem Druck auf die zu 

reinigende Fläche auf. Optimale Ergebnisse erzielen Sie, wenn Sie den Arbeitsbereich in kleinere 

Abschnitte unterteilen und jeden Abschnitt einzeln reinigen. Lassen Sie das Reinigungsmittel einige 

Minuten auf der Oberfläche einwirken und spülen Sie es dann mit Hochdruck ab. LASSEN SIE DAS 

REINIGUNGSMITTEL NICHT EINTROCKNEN. Reinigen Sie immer von links nach rechts und von oben 

nach unten, um beste Ergebnisse zu erzielen. Spülen Sie unter Hochdruck mit einem Fächerspray, wobei 
die Spitze der Sprühdüse mindestens 6-9 cm von der zu reinigenden Oberfläche entfernt sein muss. Halten 

Sie einen größeren Abstand zu der zu reinigenden Fläche, wenn Sie direkt sprühen. Hinweis: Vergrößern 

Sie bei weicherem Holz den Abstand zum Reinigungsbereich. 
 

Zementdecks, Stein und Ziegel  
Mit frischem Wasser ausspülen. Wenn Sie Reinigungsmittel verwenden, füllen Sie den 

Reinigungsmitteltank und tragen Sie das Mittel mit geringem Druck auf die zu reinigende Fläche auf. 

Spülen Sie unter hohem Druck mit einem Fächerstrahl in einer kreisenden Bewegung, wobei die 

Düsenspitze mindestens 3-6 Zoll von der zu reinigenden Oberfläche entfernt sein muss. Halten Sie einen 

größeren Abstand zu der zu reinigenden Fläche, wenn Sie direkt sprühen. 
 

Autos, Boote und Motorräder  
Mit frischem Wasser ausspülen. Wenn Sie Reinigungsmittel verwenden, füllen Sie den Reinigungsmitteltank und 

tragen Sie das Mittel mit geringem Druck auf die zu reinigende Fläche auf. Die besten Ergebnisse erzielen Sie, 

wenn Sie eine Seite nach der anderen reinigen. Lassen Sie das Reinigungsmittel einige Minuten auf der 

Oberfläche einwirken, aber lassen Sie es nicht eintrocknen. Spülen Sie unter hohem Druck mit einem 

Fächerspray in einer kreisenden Bewegung, wobei die Düsenspitze mindestens 15 cm von der zu reinigenden 

Oberfläche entfernt sein muss. Halten Sie bei direktem Sprühen einen größeren Abstand zu der zu reinigenden 

Fläche ein. Wischen Sie die Oberfläche trocken, um sie zu polieren. 
 

Grills, Elektrogeräte und Gartengeräte 
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Mit frischem Wasser ausspülen. Wenn Sie ein Reinigungsmittel verwenden, füllen Sie den 

Reinigungsmitteltank und tragen Sie das Mittel mit geringem Druck auf die zu reinigende Fläche auf. 

Lassen Sie das Reinigungsmittel einige Minuten auf der Oberfläche, aber lassen Sie es nicht eintrocknen. 

Unter hohem Druck mit einem Fächerspray abspülen, wobei die Düsenspitze mindestens 1 bis 3 Zentimeter 

von der zu reinigenden Oberfläche entfernt sein muss. Halten Sie einen größeren Abstand zu der zu 

reinigenden Fläche, wenn Sie direkt sprühen. 
 
 

 

Technische Daten  

Versorgungsspannung AC220-240V, AC120-127V 
  

Netzfrequenz 50 /60Hz 
  

Nennleistung 2500W 
  

Nenndruck 130bar 
  

Max. Druck 160bar 
  

Nenndurchfluss 7L/Minute 
  

Max. Wasserversorgung unter Druck 1.2 MPa 
  

Max. Wassertemperatur 50°C 
  

Schalldruckpegel (K=3dB(A)):LpA 78 dB 

Schallleistungspegel (K=3dB(A)):LpA 89 dB 

Schwingungswert (K=1,5 m/s2) ≤2.5m/s2 

Gewicht 21 kg 
  

 

FEHLERSUCHE 
 

WENN DER SCHALTER AUF POSITION "I" STEHT, STARTET DAS GERÄT NICHT 
 

MÖGLICHE URSACHE   LÖSUNG  

Steckdose ist defekt  Stecker, Steckdose, Sicherungen prüfen 
Unzureichende Spannung Überprüfen Sie, ob die Spannung korrekt ist. 

Netzkabel ist nicht angeschlossen Netzkabel anschließen 

DIE PUMPE ERREICHT NICHT DEN RICHTIGEN DRUCK ODER SCHWANKT 

MÖGLICHE URSACHE   LÖSUNG  
Wasserzulauffilter ist verstopft Filter entfernen und reinigen 
Pumpe saugt Luft an Anschlüsse nachziehen/ System entlüften 
Ansaugventile sind verstopft/abgenutzt. Ventile reinigen oder ersetzen 
Gartenschlauchdurchmesser zu klein Durch einen zölligen Gartenschlauch ersetzen 
Begrenzte Wasserversorgung Schlauch auf Knicke oder Lecks prüfen 

Unzureichende Wasserversorgung Völlig offene Wasserquelle 

DER HOCHDRUCKREINIGER HAT KEINEN DRUCK ODER HÄLT IHN NICHT AUFRECHT 

MÖGLICHE URSACHE   LÖSUNG  
Zu viel Luft in Wasserleitung und Pumpe Gerät und Wasserversorgung abschalten/ 

  Entlüftungssystem/ Abfluss aufhalten 

DER HOCHDRUCKREINIGER MACHT ÜBERMÄSSIGEN LÄRM 

MÖGLICHE URSACHE   LÖSUNG  
Einlass ist blockiert Einlassventile prüfen 

Ventile sind abgenutzt, verschmutzt Ventile prüfen, reinigen oder ersetzen 
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oder verstopft    

Filter ist verschmutzt Filter prüfen, reinigen oder austauschen 

DER MOTOR WÄHREND DES BETRIEBS AUFHÖRT ZU LAUFEN 

MÖGLICHE URSACHE   LÖSUNG  

Die Netzspannung ist niedriger als empfohlen Überprüfen Sie die korrekte Spannung 
 

 

EU-Konformitätserklärung 
 

Malis B. Machoński sp. k. erklärt, dass das Gerät Maltec Hochdruckreiniger M7.2500-IND 

Turbo mit allen Anforderungen bezüglich LVD 2014/35/EU, EC 2014/30/EU 

übereinstimmt und die folgenden Normen erfüllt:  
EN 60335-1:2012/A2:2019 AfPS GS 2019:01 PAK 

EN 60335-2-79:2012 
EN 62233:2008  

 
 
 
 
 
 
 
 

 

Importer: 
 

Malis B. Machoński sp. k. 
ul. Zbożowa 2E, Wysogotowo 
62-081 Przeźmierowo 
www.maltec.pl 
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